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Analyse dialectologique du Croissant :
le cas de la transition oc-oïl en Basse-Marche

Ce travail s’insère dans le projet “Oc/Oïl : textes, identité et contact de langues aux confins gallo-romans”, 
financé par le dispositif Émergence(s) de la Ville de Paris, ainsi que dans les projets suivants, gérés par 
l’Agence Nationale de la Recherche : ANR-17-CE27-0001-01 (Projet « Les parlers du Croissant : une 
approche multidisciplinaire du contact oc-oïl ») et ANR-10-LABX-0083 (programme « Investissements 

d’Avenir », Labex EFL, Axe 3, Opération VC2 - « Au cœur de la Gallo-Romania : caractérisation linguistique 
et environnementale d’une aire de transition »). Il contribue à l’IdEx Université de Paris - ANR-18-IDEX-0001.
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Le Croissant en France
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La zone du Croissant

Guylaine Brun-Trigaud
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Les variétés A/B du Croissant

Tourtoulon & Bringuier (1876)



Laboratoire d'Histoire des Théories Linguistiques
HTL - UMR 7597
https://htl.cnrs.fr/

5

Une « tranche de Croissant »

Guylaine Brun-Trigaud
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Une « tranche de Croissant »

Tourtoulon & Bringuier (1876)
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Une « tranche de Croissant »

●  Oïl - Dunet (Indre) 

●  B2 - Chaillac (Indre) 
●  B1 - Jouac (Haute-Vienne) 
●  A2 - Saint-Léger-Magnazeix (Haute-Vienne) 
●  A1 - Dompierre-les-Églises (Haute-Vienne) 
●  A1 - Saint-Priest-le-Betoux (Haute-Vienne) 

●  Oc - Châteauponsac (Haute-Vienne) 
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Questions

● Caractéristiques communes propres ?
● Passage progressif ? Sauts ?
● Limites départementales pertinentes ?
● Classification Tourtoulon & Bringuier 

pertinente ?
● Isoglosse(s) ?
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Enquêtes de terrain
● Enquêtes dans chaque commune auprès de locuteurs natifs

● Lexique

– Plus de 700 mots :

● ~ 450 lexèmes (noms, adjectifs, adverbes, verbes)

● pronoms (paradigmes complets)

● prépositions

● déterminants

● numéraux

● Conjugaison

– 12 verbes :

● chanter, lier, acheter, blanchir, couvrir, vendre, 
avoir, être, aller, pouvoir, vouloir, faire
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Traits étudiés
● Prosodie :

- accent
● Phonétique/Phonologie :

- ch
- -on
- diphtongues
- palatalisations

● Morphosyntaxe :
- présence du pronom  

 personnel sujet
● Lexique :

- lemme/étymon
- grammème

(pronom, préposition)

● Morphologie verbale : 
- finale 1PL/3PL
- passé simple
- disparition subj. présent
- infinitif 1er groupe
- imparfait
- participe passé
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Formes communes

‘chantant’   ‘tu chantes’ ‘oie’
● Dun ʃãˈtã  ti ʃãt ɔʃ

● Cha ʃãˈtã ti ʃãt ɔʃ
● Jou ʃãˈtã  tə ʃãt ɔʃ
● St-L ʃãˈtã  tə ʃãt oʃ
● Dom ʃãˈtã  tə ʃãt oʃ
● St-P ʃãˈtã   tə ʃãt oʃ

● Châ ʃãˈtã  tɛ ʃãˈte ˈoʃɔ
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Phonétique/Phonologie : ch

‘cheval’  ‘chien’ ‘faucher’
● Dun ʃ(ə)vo ʃɛ̃ foʃe

● Cha ʃ(ə)vo ʃɛ̃ foʃa
● Jou ʃ(ə)vo ʃi foʃa
● St-L ʃ(ə)vo ʃi foʃa
● Dom ʃ(ə)vo ʃi foʃa
● St-P ʃ(ə)vo ʃi foʃa

● Châ ʃaˈvaw ˈʃi foːˈʃaː
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Prosodie

‘couleuvre’ ‘tique’
● Dun barˈbɔt pøˈdas

● Cha barˈbɔt pøˈdas
● Jou barˈbɔt pøˈdars
● St-L barˈbɔt pøˈdars
● Dom barˈbɔt pøˈdars
● St-P barˈbɔt pøˈdars

● Châ barˈboːtɔ pɛˈdarsɔ
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Phonétique/Phonologie : -on

‘menton’ ‘chiffon’
● Dun babiɲɔ̃ pøjɔ̃

● Cha babiɲɔ̃ pøjɔ̃
● Jou babiɲɔ̃ pøju
● St-L babiɲu pøju
● Dom babiɲu pøju
● St-P babiɲu pøju

● Châ babiˈɲu pɛˈju
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Phonétique/Phonologie : diphtongue [aj]

‘chapeau’ ‘veau’
● Dun ʃapo vo

● Cha ʃape vjo
● Jou ʃapaj v(ə)daj
● St-L ʃapaj v(ə)daj
● Dom ʃapaj v(ə)daj
● St-P ʃapaj v(ə)daj

● Châ ʃaˈpe vɛˈde
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Phonétique/Phonologie : palatalisation

‘glace’  ‘clou’ ‘table’
● Dun ɡlas klu tab

● Cha ɡjas kjo tabj
● Jou ɡjas kjo tabl
● St-L ɡjas kjo tabl
● Dom ɡjas kjaw tabl
● St-P ɡjas kjaw tabl

● Châ ˈɡjaːsɔ ˈcaw ˈtaːblɔ
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Morphologie : finale 1PL/3PL

‘chantons’ ‘chantent’
● Dun ʃãtɔ̃ ʃãtɔ̃

● Cha ʃãtɛ̃ ʃãtã
● Jou ʃãtã ʃãtã
● St-L ʃãtã ʃãtã
● Dom ʃãtã ʃãtã
● St-P ʃãtã ʃãtã

● Châ ʃãˈtɛ̃ ʃãˈtɛ̃
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Morphologie : imparfait

‘chantaient’ ‘vendaient’
● Dun ʃãtjɔ̃ vãdjɔ̃

● Cha ʃãtjã vãdjã
● Jou ʃãtɛvã vãdɛvã
● St-L ʃãtɛvã vãdɛvã
● Dom ʃãtɛvã vãdɛvã
● St-P ʃãtɛvã vãdɛvã

● Châ ʃãtaˈvã vɛ̃nˈdjɛ̃
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Morphologie : infinitif & participe passé

‘chanter’  ‘chanté(e)’ ‘voulu(e)’
● Dun ʃãte  ʃãte vuly

● Cha ʃãta  ʃãta(d) voɡy(d)
● Jou ʃãta  ʃãta(d) voɡy(d)
● St-L ʃãta  ʃãta(d) voɡy(d)
● Dom ʃãta  ʃãta(d) voɡy(d)
● St-P ʃãta  ʃãta(d) voɡy(d)

● Châ ʃãˈtaː  ʃãˈta(ːdɔ) vuˈɟy(dɔ)
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Morphologie : prétérit, futur, subjonctif

‘chantâmes’   ‘chantra’ ‘puissent’
● Dun n/a   ʃãtra pɥisjɔ̃

● Cha *ʃãtijɛ̃   ʃãtr pøɡisjã
● Jou ʃãterã   ʃãtrø pøɡɛsã
● St-L ʃãterã   ʃãtrø pøɡɛsã
● Dom ʃãterã   ʃãtrø pøɡɛsã
● St-P ʃãterã   ʃãtro pøɡɛsã

● Châ ʃãtɛˈtɛ̃   ʃãtɔˈrɔ pœˈʃã
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Lexique : déterminant possessif

‘mon C’  ‘mon V’ ‘mes V’
● Dun mɔ̃ mɔ̃n mez

● Cha mɔ̃ mon mez
● Jou mɔ̃ mun mu
● St-L mɔ̃ mun mu
● Dom mɔ̃ mun mu
● St-P mɔ̃ mun mu

● Châ mɔ̃  mun mu
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Lexique

‘pour/par’   ‘poirier’ ‘germe’
● Dun pur/par  pwɛrje ʃtɔ̃

● Cha pər/par  pœraj ʃtɔ̃
● Jou par  peraj ʃtɔ̃
● St-L par  peri pisu
● Dom par  peri pisu
● St-P par  peri pisu

● Châ ˈpɛr  pɛˈre piˈsu
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Isoglosses

Tourtoulon & Bringuier (1876)

Dun

Cha

Jou

St-L

Dom

St-P

Châ

5

8 / 3

4

3

1

0
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Conclusion

● Caractéristiques communes propres ?
– Peu. Certains items lexicaux. Emploi du

subj. imparfait à la place du subj. présent.

● Passage progressif ? Sauts ?
– Pas vraiment de passage progressif.
– Unité A1 / A2 (St-Priest, Dompierre, St-Léger).
– Saut avec Oc ou avec Oïl.
– Chaillac (B2) souvent comme Oïl

ou transition entre Oïl et Croissant.
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Conclusion

● Limites départementales pertinentes ?
– Possible. Gros écart entre Chaillac (Indre) 

et Jouac (Haute-Vienne).
– À confirmer avec autres communes.
– Peut être un hasard.

● Classification Tourtoulon & Bringuier pertinente ?
– Critères peu nombreux et pas toujours clairs.
– Isoglosses semblent avoir bougé.
– Rapprochement B2 – Oïl ?
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Conclusion

● Perspectives de recherche
– Tester d’autres tranches.
– Comparer les données avec d’autres

parlers de même variété (A/B).
– Inclure d’autres traits.
– Élaborer système de pondération des critères.
– Pondérer les critères lexicaux.
– Inclure des critères syntaxiques.
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Merci pour votre attention !

Avez-vous des 
questions ou 

des remarques ?
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